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HOGY PUSZTULUNK! 

(Egy tekintet Kolozsvár 

ipárára.) 

I. 

Folytassuk tovább szemlénket Ko- 
lozsvár iparának hanyatlása felett. 

A kocsigyártás és kerekesség egy 
időben Kolozsvárnak legvirágzóbb ipar- 
ágai közé tartozott. Főurak és más va- 
gyonos polgárok, végül a bérkocsisok 
mind Kolozsvárt készittették kocsiikat. 
Ma nálunk ezen iparág teljesen megbu- 
kottnak mondható. Főuraink legnagyobb 
része elszegényedett, továbbá utazni vas- 
úton járunk, s a ki most kocsit tart, Bu- 
dapestről vagy Bécsből hozat magának, 
ott olcsóbbat és csinosabbat talál. 

Órásai is voltak régebben Kolozsvár- 
nak, a kik maguk állitottak össze órá- 
kat, most inkább csak órakereskedők, 
közvetitik a külföldi órák behozatalát, s 
mi elromlik, méregdrágán megreperálják. 

A fazekas ipar sokkal kiterjedtebb 
és jövedelmezőbb volt Kolozsvártt, mint 
jelenleg, mert most vas fazekakat hasz- 
nálunk, s ezt többnyire külföldről ho- 
zatjuk. 

Porczellángyára is volt még Kolozs- 
várnak az ötvenes években, ma nem lé. 
tezik. 

Az asztalos-iparban azt hihetné az 
ember, hogy gyarapodtunk, pedig ez ipar- 
ágban is nagy a hanyatlás. Kolozsvárt 
10-15 évvel 30-35 asztalos volt, most 
60 on felül vannak, csakhogy akkor leg- 
többen számos segéddel dolgoztak, most 
ritka a műhely, a hol 7-8 segéd dol- 
gozik. Menyekzők alkalmával, szobabe- 
rendezéskor Bécsből hozatjuk magunknak 
a szép butort. 

A kolozsvári esztergályos ipar telje- 
sen tönkrement, senki sem talál most hely- 
ben esztergályozott czikkeket. 

A kefekötőkkel sem ugy vagyunk, 
mint voltunk régen, most külföldről vásá- 
rolunk mindenféle kelét. 

Czukorgyára. és papirgyára is volt 
Kolozsvárnak. Megszünt létezni mind- 
kettő 

Ime igy bukik Kolozsvár ipara lé- 
pésről-lépésre, s hovatovább nagyobb ro- 
hamossággal. Innen a szegénység és nyo- 
mor közöttük. Kétségbeejtő csapás ez 
e a mi még kétségbeejtőbb, hogy 

tudva és látva e pusztulást, összedugoitt 
. 

A KELET TÁRCZÁJA. 

Szent György napján. 

Nem hiában, hogy a muszkák védszentje : 
elég muszka-állapot - a midőn sem itt, sem 
ott nem vagy, régi szállásodból hajszolnak; az 
üjból meg te hajszolsz mást, s voltaképpen az 
utczán lakol - vagy, modern hajtogatás sze- 
rint, lakolsz. 

A poenitentia, különben, csak nagy Pén- 
tekjét éri el a sárkány ölő orosz patronus e 
napján - a passio hete már hónapokkal előbb 
kezdődött. 

Régi szállásodon már a keservesen sanya- 
rű tél folytán, valahányszor aval az örvendetes 
jelentéssel viditott föl cseléded, hogy elfogyott a 
fa, Szent Györgyre is, Szent Mihályra is meg- 
esküdtél, hogy czen szálláson nem maradsz, a 
hol minden második héten fát kell venni s még 
is folyton dideregtetek. A kemencze rosz, az aj- 
tó rosz, az ablak rosz, még a pádimentum is 
szelel - innen menekűlni kell. 

Az asszonynak is meg vannak a maga 
Speczialis vád-pontjai. A pinezében nyáron min- 
den megpeshed, télen minden megfagy s a pat- 
Any a legszebb szál murkait és petrezselymeit 

hordja be lyukába. A befőttek számára nem ta- 
lál alkalmas helyet - a Reine-Claudejai a leg- 
gazdagabb anyagot szolgáltatják a penész-virág 
górcsövi vizsgálatához; a tejfölös porzsolóban 
pedig mindegyre belefulladt egeret talál, me- 
lyek gyász-végzetökkel hasznavehetetlenné te- 
szik az egész liter pompás tejszint. Meg aztán, 
az ablakok alatt is nagyon kevesen járnak s 
ebben az utezában soha semmi különöset nem 
lehet látni. 
tjat Miade mind gyorsabb egymásutánban, 
jdei s újabb variatióban kerül, s fölmondás 
ejének közeledtével, ebédnél, vacsoránál, lefek- 

van 

kezekkel, ázsiai közömbösséggel nézzük 
romlásunkat. Ha érdemes Kolozsvár, 
városának egyik primadonnájától ellopják] 
a tricot-t, félévig minden ember erről be- 
szél, ha egy jutalomjátékról, megható ha- 
lálesetről van szó, mozgalomban van az 
egész város, de azon, hogy hány gyára, 
hány iparosa pusztul el évenként, s há- 
nyan lesznek saját véreiből koldusokká, 
nem indul meg senki. A szinház páholyait 
nem bérelik ki, a tánczvigalmak meg- 
buknak, az embereknek csak annyi a 
pénzük, a miből élnek, s mi mégis egy- 
kedvüleg járunk-kelünk, mintha semmi 
sem történnék. A polgármester nagy ebé- 
det ad, palaczkdorrogások között eldicsér- 
jük egymást, jó emberek vagyunk mind- 
nyájon, kitünőleg teljesitjük kötelessé- 
günket, csak a város pusztul vezetésünk 
alatt. Ha 10 évben egyszer kifestettük tü- 
dőszinre a redoute-ot, minden évben grá- 
nit-követ rakunk le egy utczán, ezzel min- 
den el van végezve, s nyugodtan alha- 
tunk a nagy alkotások babérain. De ar- 
ra, hogy magasabb szempontból fogjuk 
fel e város érdekeit, városi vámjainkból, 
ha kell, csmáljunk védvámot a külföldi 
ipar ellen, vagy a mi mindennél hatáso- 
sabb volna, létesitsink olyan intézmé- 
nyeket, mint a melyek külföldön fejlesz- 
tői és fentartói az iparnak, nincs gond- 
juk az arra hivatottaknak. 

Ugy mondják Kolozsvár nem alkal- 
mas arra, hogy ipara és kereskedelme 
legyen, s általános divat nálunk beledis- 
putálni magunkat e nézetbe, ezzel leg- 
alább menthetni a semmittevést. De hogy 
miért ne volna Kolozsvár egyik legalkal- 
masabb pontja az ipasnak, erről bölcsen 
hallgat mindenki. De hát miért volt al- 
kalmasabb ezelőtt, mint most, talán az- 
zal-é, hogy a jövő hónapban már reggel 
vasútra ülve, este Bukarestben lehetünk, 
a hol, ha másutt nem volna, nagy piacza, 

minden tisztességes iparczikknek. 
Miért, hogy Németországnak bármely fél- 
reeső zúgában pár év alatt a leghatalma- 
sabb ipartelepek képződnek ? Azon egy- 
szerü oknál fogva, mert ott van és ott 
virágzik az ipar, a hol saját szakmájuk- 
ban kitűnően képzettek, élelmesek az ipa- 
rosok, és a hol olyan iparosok léteznek, 
kiknek készitményeit olcsóságánál és csin- 
jánál fogva keresi a fogyasztó közönség, 
ott megvan maga az ipar is. : 

Mit tett Kolozsvár a végre, hogyipa- 
rosait saját szakmájukban annyira kiké- 
pezze, hogy a vasüt által nyakunkra ho- 

véskor és fölkeléskor szóba, úgy hogy magad 
is mind gyöngébb ellenvetéseket teszesz. Elején 

megpróbálod ugyan kifogásaid fölsorolását ; hogy 

kapunk-e ilyent is? (persze, a keresés a te tisz- 

ted s ettől szeretnél menekülni), hogy mennyi 

pántolódással jár a költözés (teszed magad, mint- 

ha a költségre nem is gondelnál) - de a vé- 
gén belenyugszol, hogy ha a házi gazda min- 

dent ki nem javittat : fölmondasz. 

Következik a találkozás és alkudozás a 
gazdával. 

A kemenczék jók, csak nem jól söpörteti- 
tek s rosz a fátok. Az ajtók és ablakok szele- 

lése még egészséges, a légcsere könnyebbé té- 

tetvén általok s a pádimentum nehány deszka- 
darabbal jó karba hozható. A patkányok, ege- 

rek és férgek kipusztitása a te dolgod, s ha be- 

főttet nem lehet tartani: az is a te hasznod, 

legalább nem kerűl költségbe. Különben, sincs 

semmi nyereség az egész házi uraságban : nagy 

az adó, rovatal s a mi megmarad, mind rá kell 

költeni a reparatiókra, ergo nem reparáltat 
semmit. 

Miután szavadat adtad az asszonynak : meg- 
történik a fölmondás s ettől fogva te vagy a 

legszorgalmasabb járda-taposó - mindegyre be- 

leütközöl valakibe, mert sokszor félrefacsart nyak- 
kal jársz-kelsz, a mint a kapukat vizsgálod, ha 
van.e „kiadó szállás" ? 

Minden kiczédulázott kapun betérsz s a 
házmesteri intézmény ez idő szerint még tölös- 
legesnek tartatván [városunkban : benyitva há- 
rom-négy ajtón, mig megtudod, hogy melyik hát 
a kiadó szállás. Legtöbbször, ugyan, azonnal 
kisűl, hogy hiában nyitogattad az ajtókat, mert 
a házi gazda nem tartván szükségesnek a ka- 
pun kiakasztott táblán jelezni a kiadandó szo- 
bák számát, tiz esetből kilenczben megérted, 
hogy nem akkora a szállás, mint a mekkorát te 
keresesz. Ha aztán végre csakugyan bukkansz 
neked való nagyságu lakásra: megkezded a 

1880. 
zott versenyben megállhassanak ? Epen 
semmit. Ügyvédet, orvost, tanárt neve- 
lünk eleget, de iparost egyet sem. Kö- 
zelebbről arról volt szó, hogy az iparos 
tanonczok modellirozásban és rajzolásban 
oktattassanak és Kolozsvár városa 300 
frt évi fizetést szavazott meg e czélra! 
Nagyszerü áldozatkészzég! Egy közép- 
sorsú iparos, milyen közöttünk százával 
bukik el, egy hónapban bevesz ekkora ösz- 
szeget. 

Reutlingen egy negyed akkora, mint 
Kolozsvár, s 100 ezer forintot ad ki éven- 
ként iparos oktatásra, de az egész világ 
ismeri is készitményeit. ; 

Ne tegye tehát magát Kolozsvár ne- 
vetségessé, de mindenekfelett ne tegye 
magát tönkre. Vegyék kissé szivökre a 
városnak atyái a kolozsvári ipar buká- 
sát, s ennek lehető megakadályozására 
állitsanak fel bármi áron egy iparmu- 
zeumot, s egy iparos szakos- 
kolát. J. 
. 

Angol lapok jelentik, hogy Jusszuf bej 
és Ali pasa, az albánok vezérei, értesitették 
Muktár pasát, a török csapatok parancsnokát, 

hogy az albán liga védelmezni fogja hazája füg- 
getlenségét. Az albánok vezérei azon nézetüket 

is elmondották, hogy a porta gyöngeséget árult 

el, midőn beleegyezett Montenegro követelésébe. 
Az albánok elhatározták tehát, hogy harczolni 

fognak, és abban sem kételkednek, hogy Muk- 

tár pasa csapatjainak nagy részét is maguk 
részére fogják hóditani és együtt fognak küzdeni 

a montenegróiak ellen. 

----- 

A MIKÓ-TANODA" ÜGYÉBEN. 
N.-Enyed, 1880. apr. 22. 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

Becses lapja 91-ik számában Cs. B. alá- 
irással a sepsi-szentgyörgyi ,„Miko-tanoda" ügyé- 
ben egy czikk jelenvén meg, abban az monda- 
tik, hogy a felejthetetlen emlékü volt igazgató- 
tanár barátom szomoru halála után a tanodai 

előljáróság az igazgatótanácsnál kandidatiot kért a 

eclassica literaturai tanszékre, mely az 
az igazgatói teendőkkel is össze lesz kötve. - 
Elmondatik, hogy a „Mikó-tanoda" vagyoni álla- 
pota nem egy, hanem három rendes ta- 

nárt is képes volna fizetni, s kéri, hogy a kö- 
zelebbről megtartandó kerületi közgyülésen ezen 
székek betöltessenek, s az igazgatói teendők 
évenként - a többi testvér tanodáknál levő szo- 
kás szerint osztassanak be a megválasztattak 
közt. 

szemlét, szobáról-szobára, pinczéből padlásra, 
fásszintől ama bizonyos épületig. Bizony, az aj- 
tók, ablakok itt is csak olyan szelelők, mint 
mostani szállásodon. A padimentom jóságáról 
mindjárt belépteddel meggyőződhetsz, akkorát 
botolván, hogy majduem orra buktál. A mostani 
lakóktól kéred a bocsánatot, alkalmatlankodásod- 
ért s méltán, mert a nagyságos asszony épen 
most fejtegeti ellenkező elméletét, a szakácsné- 
val szemben, a piaczi forgalom és rohamos ár- 
szökkenések fölött. A gazdát munkájában meg- 
zavarva, a földön mászkáló gyermek kezére 
majdnem rálépve s a házi-kisasszony kibontott 
haját illő pirulások között megbámulva, alig jutsz 
hozzá, hogy pár fölvilágositó szót kérj, a ke- 
menczék, a szögletekben és falhasadékokban la- 
kozó gerincztelen lények állapotára nézve, az 
meg már épen kitünő ügyességedről tanuskodik, 
ha még azt is ki tudod a család valamelyik tag- 
jából venni, hogy voltaképen mi az igazi ok, a 
miért fölmondtak. Vajon, a házi-gazda zsarno- 
koskodása volt-e a férjre nézve a türhetetlen, 
vagy pedig a másik lakosztály csinoskás özvegy 
bérlőnője vált kiállhatatlanná a feleségre nézve? 
Vajon, szoktak-e itt egyet-mást reparáltatni, vagy 
pedig a háló-szoba igen nedves? 

Az igy megkezdett és ily kedves intermez- 
zók által gyönyörűségessé tett vándorlást foly- 
tatod aztán napról-napra, hétről-hétre. Ez jó vol- 
na, ha a szomszédság nem volna oly gyanus és 
mocskos; az épen nekünk való lenne, ha min- 
den fal nem állana csupa ajtókból és ablakok- 
ból, úgy, hogy az sincs hova elhelyezni az ágya- 
kat és almáriumokat. Vagy: ha ezt ideadnák 
ötven frttal olcsobbért, vagy annál vágnának egy 
összekötő ajtót. 

A sok megszemlélt lakás közül a végén is 
akad egy-kettő, mig ebben a mi minden izlés 
és kényelem nélkül való szállás-világunkban is, 
a mely megérdemli, hogy még egyszer megnézd 
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nevet viselő tanoda élete és jövője is ezt kiván- 
ja, s meg vagyok győződve, hogy az illelő ta- 
nodai előljáróság a méltóságos igazgató-tanács- 
csal egyetértve, a szükséges tanszékekre a kan- 
didácziót rövid időn meg fogja ejteni, annál is 
inkább, mivel a kerületi közgyűlés már a kű- 
szöbön van. 

De minő egyének kandidáltassanak? Ez 
most a kérdés. Mert a most napirenden levő 
törvényjavaslat csak okleveles tanárokat is- 
mer el rendes tanszékekre. És ez igen he- 
lyes! Tanügyünk siralmas állapotát s valóban 
szánalomraméltó aggodalmas veszteglését eddig 
is ennek hiánya idézte elő: mert az atyafiságot, 
komaságot és kézcsókot többre becsültük a aua- 
lifikácziónál. Minő eredményt várhatni aztán az 
ilyen intézkedések után, a hol a tanár nagyon 
kevéssel áll előbb tanitványainál, ki a fiatal ta- 
nuló ifjuságot megnyomoritni igen, de nevelni 
és oktatni helyesen nem képes. 

Az iskola nemcsak oktató-, hanem nevelő- 
intézet is. Valódi képzés pedig e kettőnek össz- 
hangzatos s egymást kiegészitő alkalmazása ál- 
tal jön létre, oly ezélből, hogy a növendék az 
igazat, jót és szépet megismerje és ezek köve- 
tésére össztönt nyerjen. Megfelelő ismeretek nél- 
kül pedig a tanár, még ha akarna is, nem mun- 
kálkodhatik hasznosan, sem az erkölcsi, sem az 
anyagi téren. 

Ha azt akarjuk, hogy az iskola egyszer- 
smind nevelő-intézet legyen, akkor szűkséges 
szakképzett és aualifikált egyéneket alkal- 
mazni. 

Vannak, kik azt mondják, hogy egy ne- 
hány évi tanitás után, sok oklevéllel nem biró 
tanár, mint szakavatott, tud működni a 
nevelés-ügy terén. Én ezt nem hiszem, mert mi- 
ként tanithasson az kellő sikerrel, ki éveken ke- 
resztül folytonosan tanitott, nem lévén ideje, 
szerezni annyi ismeretet, hogy helyét, mint 
szakavatott tanár, mindig megállja ! 

Ez által nem kivántam, s még csak gon- 
dolatomban sem volt, hogy a kérdéses tanodá- 
nál rendszeresitendő rendes tanszékekre, az ott 
jelenleg működő segédtanárok is, ne kan- 
didáltassanak. 

De azt határozottan kimondom, hogy óhaj- 
tanám, - s gondolom a közvélemény is, - 
hogy rendes tanári tanszékekre, ugy most, 
mint ezután, csak okleveles tanárok al- 
kalmaztassanak. yz. 

BELFÖLD. 
Nagy-Szeben, 1880- ápri 121. 

(A magyar dalkör közgyülése.) 

Tekintetes Szerkesztő ür! 

A n.szebeni ,„magyar dalkört folyó hó 
11-én tartotta közgyülését Schuszter Antal té- 

sebb szeme van s kiegésziti a te hiányos szem- 
lédet, melynek nyomán még azt sem tudtad meg- 
mondani, hogy melyik szobának milyen a festé- 
se? Nagy vita fejlik ki köztetek a fölött is, 
hogy melyik legyen nappali szoba? Ő, termé- 
szetesen a legnagyobbat, legvilágosabbat nappa- 
livá (mostani szójárás szerint: salonná) akarja 
tenni, mig te kifejted, hogy az éven át legfőlebb 

negyven-ötvenszer használt nappali szobák majd- 
nem ingyen fizetett bérében mennyi érték hever 
gyümölcsözés nélkül s megcsinálod a calculust, 
hogy az állam e réven mily közgazdasági vesz- 
teséget szenved. Előveszed minden egészségtani 
tudományodat, előadván a háló-szobák egészsé- 
ges voltának befolyását az emberre, családra, 
nemzetre és emberségre, statistikai adatokkal 
bizonyítgatván a népek halandóságának és az 
egészséges háló-szobáknak forditott arányát - stb. 
Mind hiában! Legalább egy tisztességes szo- 
bánknak csak kell lenni, a hova a vendéget be- 
vihessük s a legszebb szoba menthetetlenül sa- 
lonnak declaraltatik. 

Végre hosszas alkudozások után megvan 
kötve a szerződés és következik a költözés. A 
toll erőtelen és gyönge e tragikus állapot kellő 
rajzolására. A magyar példabeszéd, mely sze- 
rint három költözés felér egy égéssel, eléggé ér- 
zékelteti a mély jelentőséget, mely a költözés 
szóban foglaltatik - s az eltört szék-lábak és 
kép-üvsgek, az össze karmolászott asztalok és 
kasztenek maredandó emlékekben tartják fön az 
utókor számára a Szent György és Szent Mihály 
napok kedves benyomásait. 

Még szeretetreméltóbbá teszi a már magá- 
ban is elég élvezetes költözést az édes anya- 
természet, nagyon rítkán s csak kivételesen fe- 
ledkezvén meg a költözködők holmiinak megzu- 
hanyolásáról az ég megeredt csatornáiból. E szi- 
ves gondoskodásnak köszönheted aztán a szépen 
sárgáló emlék-foltot diszalbvumodban, meg nap- 

most már ass zonyostól. Neki már, persze, éle- pali szobabeli butoraidban. De, hát, vásár és 

Teljesen osztom czikkirónak ezen vélemé- bolyda gondnok korelnöklete alatt s válosztotta nyét, s ugy hiszem, hogy a hallhatatlan emlékű ez évre tisztikarát s a választmányt. 
Az érdeklődés nagy volt s mindenki ohaj- 

totta, bárha a közbizodalom oly emberek kezé- 
be adná az egylet vezetését, kiknek erélye és 
ügybuzgósága biztosit, hogy a dalkör a szemé- 
lyeskedés kicsiny, de mégis rontó kérdéseit mel- 
lőzve, bár lassan fejlődni és virágozni fog. 

A remény valósult; itt közlőm a választás 
eredményét. 
Egyhangulag lelkes éljenek között megvá- 

lasztatott elnöknek méltóságos Wachter Frigyes 
Szebenmegye főispánja s a szászok grófja; 
alelnöknek Szilágyi Gyula, titkárnak Ferenezy 
István áll. gym. tanárok; pénztárnoknak Zach 
József postagondnok, gazdának Wipf József 
tavirdatiszt. 

A választmány következőkből alakult: Fü- 
löp Ferenez, Thomandi József, Hosszű Gyula, 
Dr. Borosnyai Béla működő, Gidofalvny Géza, 
Székely Károly, Szalay Ferencz, Vieder An- 
drás, Michel Frigyes s Gróisz Jakab pártoló 
tagokból. 

A főispán őmltsgát egy öt tagból álló kül- 
döttség Schuster Antal téb. gondnok vezetése 

alatt az elnőkség elfogadására fölkérte, ki a ké. 
résnek készséggel engedett. 

Folyó hó 18-án a dalkör megválasztott el- 
nökét szerenáddal tisztelfe meg, ki hazafias ér- 
zésének, most is lelkes szavakban adott kife- 
jezést. 

Az ujonnan választott választmány folyó 
hó 20 án rendkivűli dalestélyt rendezett, s üres 
pénztárunkra való tekintettel az erdélyi szokás- 
tól eltérőleg a tánczot mellőzte. 

Élvezettel hallgatta a közönség a váloga- 
tott műsort s meggyőződött, hogy a dalkör nap- 
ról napra halad, hogy a dalkörnek az 
ellenkezőt állitók daezára, jövője van! 

Az eredmény anyagilag is kielégitő, a tisz- 
ta jővedelem mintegy 6ő fit. 

Sétát tettem a teremben, magyar ösmerő- 

seimet felkeresendő, az asztalok körül ülők ar- 
czát rendre vizsgáltam, - de nem találtam 
őket. - 

S mindezek daczára a terem nem volt 
üres, - az idevaló magyarság helyett megje- 
lentek a N.-Szebenbe értekezletre összehivott s e 
kerület kataszter igazgatósága alá tartozó összes 
becslő biztosok és megyei választott becslők. - 

Az estély különben a legsikerültebb s a 
társaság kedélyét csak az idevaló magyarság 
botránkoztató csekély számban való megjelené- 
se hangolta le. 

S nem sértő-e ezen közöny hazafias egy- 
letünkre főleg az új tisztikarra és választmá- 
nyára nézve. 

S bár mennyire iparkodunk mentegetni és 

költözés nem is volna igazi. vásár és költözés, 
ha az eső meg nem adná a méltó keresz- 
telést. 

En csak azt nem tudom, miért nem élünk 
minde bajok, pántolódások és nyomoruságok biz- 
tos orvosságával. S miért nem szerez magának 
mindenki egy tisztességes lakóházat? 

E-n. 

NÉPMONDÁK. 
Visszhang 

az újkori görög népkölté- 
szetből. 

Irta: 

Vreto Marino. 

1 

A szerelmes Klephta. *) 
(Folyt. és vége.) 

A magasban, amott a hegytetőn a 
klephták vigan lakomáztak. 

Tiz darab birka pirúlt a nyárson... 
A bor patakkal folyt... Vig dal és tréfa 
egymást érték. 

Egyedűl Audricos volt bús és mé- 
lázó. 

- Mond, mire gondolsz Audricos ? 
Tekinteted mit keres alant a völgyben ? 
A törökök fejét talán, miként az egy bá- 
tor klephtához illik ? Tekinteted igen 
epedő Audricos... nekem úgy tetszik, 
hogy visszavágyódol a völgybe... Nem 
jár-e rosz szándék fejedben ?... Vigyázz 
magadra fiú! Lábaid nem gyorsabbak a 
klephták golyóinál ! 

*) Klephta gürögül rablót teszen; de a 
rablók harcz közben tanúsitott hős tettei meg- 
nemesitették ez elnevezést, mig végre most mind- 
azon szellemeket értik alatta, kik fegyveres 
harczban állnak a török hatalommal szemben. 



indokelni az elmaradást. Kutatásunk végered- 

ménye csak a közönyösség lehet, annál inkább, 

mert egyes hivatali testűleteknél az elmaradás 

mintegy rendszerré fejlődött, s e rendszer fej- 

lesztői mondjuk ki őszintén, leginkább a hivatal 

főnökök ! 
Kir. törvényszékünk egyetlen egy tagja 

sem tisztelte meg a dalestélyt jelenlétével s a 

számra legnagyosb hivatali testületet a pénzügy- 

igazgatóságot, három, magyar ügyben résztve- 

vő fogalmazó képviselte. 
A mi a hazafias érzelmű kataszteri tiszvi- 

selőket s ezek igazgatóját illeti, eléggé méltá- 
nyolta őket egy dalköritag azon szavai által : 

„feliratot kell intézni a kormányhoz, hogy Sze- 

benben még egy kataszt ri igazgatóság állit- 

tassék fel. 
Befejezem tudósitásomat azon kivánsággal, 

vajha a közel jövőben a n.-szebeni magyar tár- 

sadalom fejlesztéséhez járulni nem akaró magya- 

rokról kedvezőbbet irhatnék. 
Vari. 

A képviselőház űlése apr. 23-án. 

! Elnök: Péchy Tamás. A napirend: az 

igazságügyminiszterium költségvetésének folyta- 

tólagos tárgyalása. 
Pauler Tívadar miniszter a beszéde után 

elmondottokra kiván némi észrevételeket tenni. 

Az mondatott, hogy nálunk a kodifiakcziónál 

nem uralkodik az eredeti alkotás, hanem a bur- 

kolt reczepezio rendszere. A kodifikacziót oly 

értelemben, hogy az semmi más törvényhozásra 

ne támaszkodnék, Európában sehol sem gya- 

korolják. Igy a mi kodifikacziónk is felhasznalja 

idegen törvények anyagát, de hogy ez eltitkol- 

tatnék azt nem tapasztalta; utal e tekintetben 

a kereskedelmi törvényhozásra, büntetőkönyvre, 

melyeknél nyiltan be velt vallva, hogy a hazai 

viszonyok tekintetbe vételével idegen törvények 

alapján készültek. 
Hogy fel kell használni a hazai intézmé- 

nyeket, hogy azokra tekintettel kell lenni, azt 

nem tagadja senki, de mikor mi egy átalános 

rendszeres törvénykönyvet akarunk alkotni, hogy 

akkor a hazai intézvények hézagait tekintbe kell 

venni, ha valahol, ugy hazánkban szükséges. 

Fájdalom, a mi magánjogi viszonyainkra vonat- 

kozó törvényeink nem olyanok, hogy azokból 

uj rendszeres törvénykönyvet egybe lehetne 

alkotni. 

A börtönrendszer életbeléptetése iránt tá- 

gas terjedelmü intézkedések lesznek szüksége- 

sek és a szegedi börtön lesz az első, mely épen 

e rendszernek teljesen megfelelőleg fog épülni. 

A megkegyelmezésre nézve is tétetett észrevétel. 

Hogy ez idén a fegyházi esetekben nagyobb 

mértékben nem történtek megkegyelmezések, an- 

nak oka egyszerüen az, hogy megtörténtek ő 

felsége ezüst lakodalma alkalmából. Átalában a 

kegyelmi jog a korona legszebb joga, de nem 

lehet czélja, hogy a büntető jognak és igazsá- 

gos megtorlásnak erejét meggyengitse vagy pe- 

dig megtörje. (Helyeslés.) 
Arra a vádra, hogy a miniszter szakügyét 

a kormánytanácsban nem igen támogatja, kije- 

lenti, hogy tudja kötelességét e tekintetben, de 

soha sem szabad megfeledkeznie arról sem, hogy 

Es te Kaliakudas, miért halvá- 
nyúlsz el ? 

- Charon, - kiáltott fel Kaliaku- 

das - Charon el fog vinni egyet közü- 

lünk. - § azzal eldobta a csontot, me- 

lyet késével megvakart. *) 
- Akkor igyunk a Charon egész- 

ségére! - kiáltott fel a csapatból a leg- 

ifjabb. , 

Az éj sötét. A klephták mélyen al- 

szanak, fegyveröket mellökre fektetve s 

kezökben a szablyát tartva... A puszta 

föld nyughelyük, fejök alatt egy kő szol- 

Al vánkosúl... A patak halkan csörge- 

dez mellettük, s álomba ringatja őket 

mormolásával. . 

- Jaános, - szólalt meg Audricos 

halkan, felköltve gyámfiát, - kelj fel s 

menjünk gyorsan. 
Vajjon hova mennek? 

Alant a völgyben van egy falu, s a 

faluban egy magas, karcsú, hajlékony 

idomú nő... Audricos egy napot töltött 

el egyszer társaságában és a nő megba- 

bonázta őt... E naptól fogyva... E hí 

romszorosan átkozott nap óta Audricos 

nem az többé, minek egy igaz palicare- 

nak **) kell lenni. Egy palicarenak nem 

szabad más kedvessel birni, mint szab- 

lyája éle. ; .. 

Audricos lesütött fővel halad előre; 

János követi őt, mint hű eb gazdáját, s 

nem mer hozzá egy szót is intézni. 

(Vége köv.) 

- 

*) A nép bölesei azt állitják, hogy a jó. 

vőt meg lehet jósolni a megvakart csontokon 

feltűnő vonalokból. A jóslás e módja még most 

is szokásban van Corsicában. 

**) Vitéz. Minden klephta igy nevezte ma- 

at. A csapat vezére protöpolicare volt, első a 

vitézek közt. 1 

az országnak még más érdekei is vannak. 
(Helyeslés jobbfelől.) 

Hogy azon szavaival, a melyeket az ügy- 

védségről mondott, semminemü insinuatiót és 

subsumptiót nem akart tenni, azt ezennel kijelenti. 
A mi a kir. tábla decentralizáczióját illeti, arra 

nézve Emmer javaslatának elfogadása után tüs- 

tént meg fogja kezdeni az előmunkálatokat, meg- 

kezdheti pedig annál inkább, mert már taval 

megtette az intézkedéseket a szükséges adatok 

egybegyüjtésére. Ezeket előrebocsátva kijelenti, 

hogy elfogadja a hat. javaslatot, mi nem aka- 

dályozza azt, hogy időközben is intézményeinken 
oly módositások, javitásoka történjenek, melyek 

addig is a mig a végezélt élérjük, a mi je- 

len helyzetünkön segithetnek. (Helyeslés a kö- 

zépen.) 
A ház ezután a beadott hat. javaslatok fe-; 

lett szavaz. Veszter hat. javaslatát és Scitovsz-, 
kyét, a többség elveti, ellenben elfogadja Em- 

mer Kornélét, Dárdayét és Lukács Béláét. 
Következett a részletes tárgyalás. A ház- 

bertételnél felszólal Mandel P., ki kifogásolja 
azokat a helyiségeket, melyekben az országban 
átalában, de különösen a fővárosban az igazság- 
szolgáltatástgyakorolják. Kivánatos volna, hogy 

a miniszter egy igazságügyi palota felépitésének 
eszméjével foglalkoznék. 

Pauler Tivadar miniszter utal a pénz- 

űgyi bizottság által ajánit hat. javaslatra, me- 

lyet a ház el is tfogadott, hogy a miniszteriumok 

elhelyezésére szükséges épűületek emeléséről gon- 

doskodjék. A maga részéről e szerint fog eljár- 

ni. A mi a budapesti járásbiróságok elhelyezé- 
sét illeti, igyekszik és igyekezni fog azokat tá- 

gas és kényelmes helyiségekben elhelyezni. 

Ezután a semmitőszék tételénél Irányi 

Dániel szólal fel. A semmitőszék elnöke egy- 
szersmind a förendiház elnöke. De tudva levő, 

hogy e két testület ülései egy időre esnek, en- 
nélfogva e két hivatal halmozását helytelennek 
és meg nem egyezőnek tartja. Reméli, hogy a 
kormány, ha majd a semmitőszéket a legtőbb 

itélőszékkel egyesiti, az anomaliának véget fog 

vetni. Egyszersmind felhivja a minisztert, hogy a 
Curia két osztályának egyesitése által a birák- 

ban kelt zyugtalanságot sorsuk iránt oszlatná el 

egy nyilatkozata által. 
Pauler Tivadar minister tekintve azon 

nagyérdemű férfi érdemeit, ki e két helyet be- 

tölti, e két állás elkülönitését sem szükségesnek, 

sem czélszerünek nem tartja, sőt inkább mind- 

két testületre nézve haszonnak tartja, hogy oly 

kiváló államférfiu vezetésében részesülnek. Hogy 

e két állás s hivatal egymással ellenkezésben 

nincs, azt a tapasztalás több éven át tanusitotta. 

A mi a müködési pótlékot illeti, a mely a 

semmitőszék elnökét megilleti, az országbiró so- 

hasem vette föl a mióta egyszersmind a főren- 

diház elnöke. A polgári perrendtartás által indit- 

ványozott curiai két osztálynak egyesitése által, 

a birák száma csak megválás utján fog redu- 

káltatni. 
Csanády Sándor pártolja Irányi felszó- 

lalását és ezzel ez ügy véget ért. 
A fegyházaknál Irányi Dániel sürgeti a 

bűntetőtörvénykönyvben kilátásba helyezett közve- 

titő intézetek fölállitását. B a ross Gábor kéri a 

minisztert, hogy a fegyházakban készült ipar- 
czikkek készitését, ha azok a helyi iparosok ér- 

dekeit sértik, szüntesse be. Pauler miniszter 

kijelenti, hogy mihelyt a bűntetőtörvénykönyv 
életbe lesz léptetve, a közvetitő intézetet is fel- 

állitja a lipótvári fegyházban. Barossnak kijelen- 
ti, hogy ha a helyi iparosok nála az illető ipar- 

czikkek készitését beszüntetni kérik, szóló min- 

dig tekintettel van méltányos kérelmükre. 
A kodifikáczionális munkálatoknál Man- 

del Pál az értékpapirok megsemmisitéséről szó- 

ló tjavaslat beterjesztését sürgeti. Pauler mi- 
niszter kijelenti, hogy az előmunkálatok folya- 

matba vannak. 
A többi részletek változatlanul elfogad- 

tattak. 
Öt percznyi szünet után tárgyalás alá vé- 

tetett a honvédelmi tárcza költségvetése. Bizott- 

sági előadó Hegedüs Sándor. 
Degré Alajos mindenekelőtt kijelenti, 

hogy előszeretettel viseltetik a honvédség iránt. 
Igaz, hogy a honvédség nem a régi többé, de 

azzá lehet, ha áldozunk érte. Nem kételkedik a 

honvédelmi minister hazáfiságában. Budavár fa- 

lai tanuskodnak arról, de sok minden történik 

háta megett, a mi olyan szinben tünteti őt, mint- 

ha nem szeretné a régi honvédeket s az ujak 

közül a magyarokat. Sürgeti a honvédségnek 

műszaki csapatokkal való cllátását. Üdvözli a 

honvédelmi ministert, hogy kivivta, miszerint az 

egyéves önkénytesek egy része most már a 

honvédség javára fog esni, a mire annak igen 

nagy szüksége van, mert tiszteknek nagy hijá- 

val van. Azzal a kérelemmel fejezi be beszédét, 

hogy a honvédelmi minister a lovas csapatok- 

nak nevezett honvédeknek adja meg a huszár 

nevet. (Helyeslés balról.) 

Az ülés 3 órakor véget ért. 

LAPSZEMLE. 

A „Hon irja : A védtörvény revisiójára 

vonatkozó törvényjavaslat meg van állapitva. 

Két pontot kivéve, mind az, a mi a véd- 
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erőtörvény revisiójában történik, csak a honvéd- 
ség fejlesztésére, az önkénytesi intézmény töké- 

letesitésére, a lelkészek, tanárok, néptanitók ka- 

tonai szolgálatának enyhitésére törekszik. 

De van az űj javaslatnak egy másik jó 
oldala is - és ez a másik féltett intézménynek, 

az önkénytesi intézménynek nemcsak megfartá- 

sa, de fejlesztése. Íme, tehát: a sokat emlege- 

tett „reactiot ily módon nyilvánúl. 

A papnövendékek felmentése, polgári és 
népiskolai tanitók szolgálata is meg van köny- 

nyitve, de mindezek csak alárendelt javitmányok, 

a fentebb emlitett két reform mellett, melyek ér- 
vényesitésével a kormány, különösen Szende Bé- 

la miniszter: „omne punctum tulit.4 Hanem hát 

azért őt is szeretnék már - pensionálni, az el- 

lenzék részéről. Úgy látszik, hogy épen nem in- 

validus - a nemzeti érdekek védelmében ! 

A,PestiNapló' irja : A ki be vanavat- 
va a parliamenti körök viszonyaiba, az ismeri 

a kalamitásokat, melyekben a kormány s kor- 

mánypárt szenved, ismeri a krizist, mely a kor- 

mánypártot emészti. 

Az oly kormány, mely a kellő szellemi 

tehetségekkel nem rendelkezik, képtelen az or- 

szág reális szükségleteinek kielégitésére. A ki 

az életből meritett tapasztalatokból, az ország 

közügyeinek folytonos sülyedéséből nem jutott 

arra a következtetésre, a költségvetési vita meg- 
győzhette, hogy a kormány minden akczióra 

képtelen s hogy nem teljesitheti hivatását. Az 

állam legfontosabb leghatalmasabb végrehajtó 

intézményét a mostani kormány tehetetlensége 
megrontotta, magas jellegéből kivetkőztette, te- 

kintélyétől megfosztotta s a közönség nem várja 

tőle sem érdekeinek kielégitését, sem az állam 

feladatainak megvalósitására szükséges alkotá- 

sok kezdeményezését. 

S ennek tűdata sulyosan nehezedik a kor- 
mánypárt tisztességes elemeire. 

Ez a kormánypárt krizise. S erősnek, szi- 

lárd alapon nyugvónak mondható-e egy politi- 

kai tényező, melynek életében ily nemü krizisek 

uralkodnak? Meg kell halnia, fel kell oszania 

s alkatrészei ép ugy, mint a természetben, csak 

uj formákban, átalakulva válhatna ismét az élet 

tényezőivé. 
Az „Egyetértés" irja: Nem ismeretlen 

dolog, hogy a protestánsok mily féltékenyen őr- 

zik egyházuk autonomiáját minden ellen, a mi 

annak csorbitására vezethetne. Nem is csoda. 

Olyan kincs az, melyet magyar embernek csak- 

ugyan nem lehet eléggé félteni. 
S ha őrködésükben tulzásba ragadtat- 

nák is magokat s támadásnak vennék azt 

is, a mi nem az, - bizony a történelmet ismer- 

ve, azt se lehetne rosz néven vennünk. 

A mit a gymnaziumi és és reáliskolai tör- 

vényjavaslat ellen fölhoznak, annak igen kevés 

részére lehet elmondanpi, hogy tulzott aggódás. 

Legsérelmesebbeknek a protestánsok a ja- 

vaslat azon intézkedéseit tartják, melyekben 

a kormány engedélyek adásával vagy meg- 

tagadásával vagy egyenes rendelkezésekkel 

avatkoznék iskoláik oly ügyeibe, melyeket az 

autonomia az ő intézkedési körükbe rendel s 

legfölebb törvénynyel volnának szabályozhatók. 

A miniszter határozza meg a köteles tan- 

tárgyakat, az .egész tanfolyam által elérendő 

tanczélt s az ismeretek terjedelmét. 

Mindezeknek törvény által szabályozását 

kivánja a reformátusok kérvénye. 

Azt hisszük, a kérvényben kifejtett kivá- 

nalmak figyelembe vehetők a nélkül, hogy az 

által akár a tanügy, akár az állam érdeke leg- 

kevésbbé is csorbulást szenvedne. 

Több világossagot! 

A „Kelet" idei 89-ik számának főhelyén 
hanyagság czim alatt egy közlemény jelent 
meg, mely a jótakarás el nem vitatható inten- 

tiója mellett, két külön kezelés alatti t. i. egy 

10 év előtt már államinak deelarált, s egy még 

mindig megyei útvonalra vonatkozó elmélkedé- 

seit oly bámulatosan összezavarja, hogy az, ki a 

helyi körülményeket nem ismeri, helyesen di- 

stingválni képes bizonyára nem leend. Ezen - 

nem tudom szándékos vagy öntudatlan - ho- 

mályban kivánok alább ökövetkező soraimma 

némi világosságot detiteni a kezemen levő és 
bárki által bármikor megtekinthotő hivatalos ada- 

tok alapján. 

Mindenckelőtt azzal jőjünk tisztába, hogy 

a magyar országgyülés 1871-ben hozott határo- 

zatával az emlitett közleményben tárgyalt útvo- 

nalak közül eddig még csak az apahida-szász- 
régeni útat vette fel az államútak sorába, csak 

annak rendszeres kiépitését mondotta ki, s csak 
ennek számára szavazott meg évenként több-keve- 

sebb dotatiót. Hogy azonban ezek mily, mérvben 
lettek fölhasználva, vagy kellő időbeni fel nem 

használásuk által minő múlasztások követtettek 
el: azt én nem tudom, mert én az apahida- 
szász-régeni államútnak épitési történetét nem 

ismerem, sőt magát az útvonalat sem, ezen egy 

és fél mértföldnyi rész kivételével, mely Szász- 

Régentől (illetőleg a kitérőtől) a faragói hegy 

keleti lejtőjéig kezelésem és felügyelésem alatt 

áll. Felvilágositó és helyreigazitó adataim tehát 

csak a Maros-Tordamegye terűletén levő szász- 

régen-topliczai, még maig is a nevezett hatóság 

kezelése alatt levő megyei főútvonalra vonat- 
koznak. 

A „hanyagság" czimű közlemény irója a 
ezikk elején és végén ciceró betükkel szedett 

elmélkedését és postulatumát a közben garmond 

sorokban nyomott hasábokban foglaltakra ala- 
pitja, melynek tartalma a kolozsvári kereskedel. 

mi és iparkamarának 1878. végén összeállitott 
jelentéséből van meritve, illetőleg ezen jelentés- 

nek 266, 267 és 268.dik lapjairól szóról-szóra 
utánnyomatva. Hogy az iparkamara emlitett je- 

lentéséből átvett részletben előforduló adatok - 
esekélyebb fontosságú számtételekbeni tévedések 
s a Marosszorosok neveinél tapasztalható traves- 
tácziók leszámitásával - az 1878-ban létezett tény- 
állásnak megfelelnek, azt készséggel elösmerem. 
De most, 1880 ápril havának végén egészen 
másként áll a dolog, a mint ez az itt szárazon 
felsorolandó hivatalos adatokból világosan ki fog 
tünni. 

Mint fennebb is mondám: a szász-régen- 
topliczai útvonal ez időszerint Maros-Tordame- 
gye kezelése alatt all, s miután ennek, a megye 
közlekedési érdekein kivül - hadászati szem- 
pontból is nem csekély fontosságát az ország 

kormánya átlátta, - 1877-ik év kora tavaszán 

kezdte annak részletenkénti kiépitését, helyreál- 

ltását jelentékenyebb állami segélylyel, az éven- 

ként átalánosságban megszavazott országos út- 

fenntartási adományból és annak határai 

között - hatályosan előmozditani. Nevezett év 
tavasza óta e vonalon a munkaidény tartama 
alatt, évről-évre egy épitésvezető kir. mérnököt 
tart kiküldve a közlekedési miniszterium, ki mig 
egyfelől a vállalatilag biztositott épitési munkákat 
a helyszinén vezeti, felügyeli, addig másfelől 
minden évben újabb meg újabb szorosok műsza- 
ki felvételét eszközli, - ily módon a következő 
év munkaanyagát előre készitvén. 

Ily berendezés mellett a szóban forgó vo- 
nalnak apró szakaszokbani kiépitésére eddigelé 
a következő összegek fordittattak : 

1877-ben: államsegély, az országos ütfen- 
tartási át lányból kerekszámban 20,000 frt, - a 
megyei útvaltság alapból 10,536 frt összesen ez 
évben 30,536 fit. 

1878-ban a kedvezőtlen építési idény mi- 
att: államsegély 13,900 frt., megyei útváltság 

alapból 8,060 frt., összesen annyimint :. 21,960 
forint. 

1879-ben: államsegély 22,000 fit., megyei 
útváltság-alapból, 8,804 frt. összesen: 30,804 frt. 

Fennebbiek szerint a lejárt 3 épitési év 
alatt a szászrégen-topliczai útvonalnak részleten- 
kénti műszaki helyreállitására fordittatott össze- 
sen államsegélyből: 55,900 frt megyei útváltság- 
alapból: 27.400 frt., vagyis együttvéve 83,300 
frt készpénz. 

Ezen jelentékeny összeg terhére kiépitte- 
tett - a közlekedesi miniszterium által elfoga- 
dott száraz-kőtámfalas rendszer szerint - 16- 
szoros, mind a legveszedelmesebbekből ; - nem 
különben közel 90 db. kisebb-nagyobb hid és 
áteresz, legnagyobb részben kőalapzattal. S miu- 
tán még a régi Tordamegye idejében a legszű- 
kebb szorosok közül 4 darab, -- ha bár a mos- 
tani rendszernél lazább, mert megfelelő széles 
lankájű kőhányásssal kellően nem biztositott tám- 

falakkal - már ki volt épitve, ily módon (né- 

mely utómunkák, s a legújabb iszonyú áradások 

és jégmenés által megrongált kijavitandó részle- 

letek hijján;.) ma már nem kevesebb, mint 20 

szoros áll kiépitve, s a közlekedés számára em- 
berileg biztositva. 

Hátra van még az elősoroltak kiegészité- 

seűl a folyó 1880-ik évre tervbe vett és válla- 

latilag biztositott épitési és szállitási munkákról 

megemlékezni. Jelen évre a közlekedési Minisz- 

terium részéről öt újabb szoros sürgős kiépitésé- 

re 50,000 frtot meghaladó összeg engedélyezte- 

tett, oly kikötéssel, hogy mind az öt szoros még 
ez évben elkészittessék, vállalkozó azonban fenti 

összeget csak két év alatt kapja meg. A megye 

maga részéről kisebb helyreállitásokra 5,080 frt. 

erejéig terjedő szerződéseket kötött ugyan ez 

évro az illető vállalkozókkal. Ily módon a folyó 

évben együttvéve nem kevesebb, mint 55,080 

frt. értéki műmunkának vállalati úton leendő 

végrehajtása van biztositva, melynek folytán a 

kiépitett szorosok száma újra 5 jelentékeny té- 

tellel szaporodik, - mig az év végén a kol. ke- 

reskedelmi és iparkamara 1878-ik évi jelentésé- 

ben felsorolt, s a hanyagsásg irója által elő- 

tüntetett 21 szoros közül már alig 8 leend hát- 

ra, és pedig saját helyismeretem után elmerem 

mondani: mindenesetre a könnyebb fajták kö- 

zül, melyeknek a többiekhez hasonló modoni 
helyreállitása - csak az eddig évenként ráfordi- 

tott összegek arányában is, - 2 egymásután kö- 

vetkező év alatt semmi nehézséggel összeköt- 

ve nincs. 

Az előadott tényhű adatokból kiindulva 

kérdem én már most, hogy midőn 1880. ápril 

havának végén a hanyagság irójának 21 
szorosa a szászrégen-topliczai úton 183-ra, s a még 

szükséges munka évek száma 8-ról 3-ra leolvad: 

lehet-e az államkormányt, az erdélyrészi képvi- 

selőket, a megyét, vagy a műszaki munkák ve- 

zetésével megbizott épitészeti hivatalt a szászré- 

gen-topliczai, hadászatilag fontos útvonal javitá- 

sa, részenkénti kiépitése körül hanyagsággal vá- 

dolni ? - Elhiszem magam is, hogy igen jó vol- 

na, ha nevezett vonal már teljesen kiépitve s 
minden részben kifogástalan állapotban lenne; ha- 
nem a mostani nehéz anyagi viszonyok között 
az állam és megye által évenként ráforditott 
pénz és munkaerőt minden elfogulatlan ember 
elismerésre méltónak kell, hogy találja. Legalább 
Maros-Tordamegye - a mellett, hogy maga ré- 
széről ez útra csaknem erejét felülmuló áldoza- 
tokat hozni kész volt, - hálás köszönettel fo- 
gadta az államkormánynak évenként nyujtott 
igen jelentékeny segélyét, s meg van győződve 
hogy ily úton haladva nem sokára czélt ér egy 
nevezetes közlekedési vonalnak minden irányba- 
ni helyreállitása és biztosításával. 

A közlemény egyéb ágaira reflectálni nem 
tartozik én reám. 

Maros-Vásárhelyt, 1880. ápril hó 21. 
Horváth Samu, 

kir. főmérnök. 

A kolozsvári Mária-Valéria árvaház 
közgyülése. 

Tegnap délután tartatott meg a le gszebb 
kolozsvári közgyülés, mely évenkint 
ismételni szokta körünkben magát. A legszebb, 
mert városunk szépei, a legszebb rendben és a 
legszebb emberi érzés, a szeretet és részvét al- 
kotásaival foglalkoznak benne. A rövid időn oly 
meglepő virágzásnak indult kolozsvári leányár- 
vaház ügyei tárgyaltatnak ilyenkor parlamenta- 
ris nyilvánossággal az egyletnek rendesen nagy 
számban megjelenő nőtagjai által. 

A tegnapi gyülést is pontosan három óra 
után B. Bornemissza Ignáczné Ő Nagysága igen 
szép számu tagnak jelenlétében megnyitotta rö- 
viden igy szólván. 

Tisztelt Közgyűlés! Főntartva jogomat, 
hogy a tárgysorozatok rendén, a kitűzött vá- 
lasztásokat megelőzőleg, egyletünk eddig lefolyt 
életére s fejlődésének főbb mozzanataira, tüze- 
tesebb visszapillantást vethessek, s a tisztelt 
közgyűlés becses figyelmét igénybe vehessem ; 
a tisztelt tagtársaknak szép számu megjelenését, 
szives üdvözlettel megköszönve, egyletünk 6ik 
közgyűlését ezennel megnyitottnak nyilvánitom, 
s fölkérem a titkárt a választmányi jelentes elő- 
terjesztésére. 

Utána Szász Domokosné, az egyletnek az 
önfeláldozásig fáradhatatlan titkára olvasta fel 
következő jelentését. 

Mélyen tisztelt közgyülés ! 

Ki tudná fölszámitani egy magasra tervezett 
épület - egy gyümölcsöző kert virágzásának 
idejét és munkáit? S ki tudná fölszámitani előre 
egy nagyobb szabásu intézet megteremtésének s 
lehető felvirágoztatásának fáradságos és hosszu 
munkáját, mig csak némi eredményt is fel bi- 
runk mutatni? Öh, bizonyára vállvetett erővel 
szükségeltetik ehez a szorgalom, mint a hangyáé 
s a szakadatlan gyüjtés, minő a méheké; s a 
már megvetett anyagi alap után is a munkások 
előtt áll a végzendő munka nehezebb része: 

meghonositása a lak jó szellemének, a vallásos 

- családias - munkás és erkölcsös nevelés ál- 
tal. S még hosszu küzdelmek után is melyik ker- 
tész tudna jót állani, hogy minden elhintett jó 
magv kikél s minden facsemetének nemes haj- 
tásai támadnak ? 

Egy visszapillantást vetve, tisztelt köz- 
gyülés, a mult év történetére, beszámolásunk rö- 
viden sorolhatjuk elé. 

Ez év - fájdalom - az elmult évek si- 

kereit a tanulásban úgy, mint munkákban nem 

közelithette meg; részint mert a diphteritisben 
elhalt árvák helyei egészen fejletlen, kezdő nö- 

vendékekkel töltettek be; részint pedig azért, 

mivel csakhamar ezután járványszerüleg követ- 
kezett be egy sajnos szembetegség, melyben ki- 

sebb-nagyobb mértékben az intézet majd minden 

növendéke szenved vagy szenvedett. E két csa- 
pás a rendes munkálkodást hosszas időkön át 

teljesen megakadályozta, s ebből következőleg a 

nyári rendes vizsgálatnak is el kellett maradnia, 
melynek rendszeres előkészületeit ugyancsak a 

nyáron, az árvaház telkén több hónapokon át tar- 

tott épitkezés is nagyban akadályozta volna. 
Dr. Büchler Ignácz intézeti orvos évnegye- 

des jelentsei szerént, a folyton tartó hosszas, de- 
nem veszélyes szemjárványt kivéve, az intézet nö- 

vendékei között az egészségi állapot kedvezőnek 

volt mondható. 
A mostoha időkhez viszonyitva, az évkönyv 

lapjai az évi bevételekben s rendszeres kötelezett- 

ségek beváltásában meglehetős szép sikert mu- 

tatnak fel; az évi bevételek igen szép gyara- 
pitására szolgált a fáradhatlan buzgóságú elnök 

által rendezett közvacsora jövedelme 1316 frt 
63 kr. 

A választmány s előljáróság minden lehe- 

tőt meg kivánván kisérleni az intézet mind anya- 

gi, mind szellemi előhaladása érdekében, a kö- 
vetkező helyekre kérelmezett gr. Béldi György 
és br. Wesselényi Farakasné hátramaradott csa- 
ládjaihoz, az elhunytak alapitványa összegeinek 

az árvaház részére való szives befizetéseért; a 
nagyméltósága belügyérhez, kegyes közben- 

járásért a gr. Karácsonyi-féle „Rudolf főherczeg 
jótékony alapitványból való részesülésért; a nagy 

méltóságu pénzügyminiszterhez, a Tordán fölál- 

litandó fiú-árvaház részére szükségeltető telek 



ügyében; a nagyméltóságu oktatásügyminiszter- 
hez épitkezési segély tárgyában mely utóbbi 
kérelem netaláni teljesitése elnökiak személyes 
közbenjárása folytán - az 1880-ik évre lett kegye- 
sen kilátásba helyezve; a helybeli nemes tanácshoz, 
az árvaháznál eszközölt épitéshez szükségelt tég- 
lamennyiség tárgyában, mely adomány a városi 
közgyülés jótékonyságából kegyesen megszavaz- 
tatván, nagyban elősegitette - mondhatnók le- 
hetővé tette az épitkezés kivitelét; ugyancsak a 
nemes tanácshoz, a Kovács Márton-féle hagya- 
téknak az árvaház részére való kiszolgáltatása 
ügyében. E felsorolt kérelmezések egy reszének 
ellátása még a jövő kezében van. 

A t. árvaszéknek - átiratban kifejezett 
óhajtására - az intézet növendékeiről a törvényes 
nyilvántartás kedvéért részletes kimutatás kül- 
detett át. 

A választmány a fizetni nem akaró alapi- 
tó és részvényes tagokat ismételten fölszólitván, 
a kötelezettségeiknek eleget tenni nem akarók 
névsorát, a mult közgyűlés határozatából, elnök 
egy a Haller Rezsőné elnöklete alatt kinevezett 
férfiak és nőkből álló bizottmány kezéhez tette 
át; valamint az árvaháznak ajándékozott más- 
nemü peres tárgyu ügyek űgyvéd Bokros Elek 
úrnak adattak át. 

Az eddig ajándékozott könyvekből és la- 
pokból az árvaháznál egy kis könyvtár alapitá- 
sa kezdetett meg, mely az ezután remélhető 
könyv-ajándékokból fog gyarapittatni. 

Egy köztiszteletben álló nő, egy a vá- 
lasztmány előtt is bemutatott törvényesen lepe- 
esételt levelet adott át a jelenlegi titkár őrizete 
alá, az azon kijelölt felbontás idejéig megőr- 
zendőt. 

A meghalt és kiadott árvák helyei, 42 
számra az évkönyvben kimnutatott névsor szerint 
töltettek be, ezek közül br.Bánffy Dánielné inditvá- 
nyára Szroka Paulina és Csányi Rózália Szegedről 
ama várost sujtott nagy vész után vétettek fel. 
Ellenben egy intézeti növendéket - megátal- 
kodott és türhetetleu magaviselete miatt, a vá- 
lasztmány kénytelen volt az intézetből kizárni 
és családjának visszaadni. 

Az intézet egyik növendéke Mandelstein 
Lencsinek atyja előkerülvén és jelentkezvén, a 
leányka - hatósági közbenjárás útján - aty- 
jának visszaadatott. 

A szorgalmas segédtanitóné Baló Bertha, 
betegsége miatt kénytelen lévén állomásáról le- 
mondani, helyébe ideiglenesen Mihály Zsuzsa, 
Frőbel-képezdét végzett tanitóné alkalmaztatott. 

Az árvaanya-tanitóné, SéraLidia,ki az intézet- 
ben a járványck s épitkezés nehéz idejében hiva- 
tását oly sok buzgalommal és önfeláldozással tel- 
jesitette, az év végén állomásáról lemondott, mi 
sajnálattal vétetett tudomásul. Az előljáróság az 
intézet javára, egy új szervezés létrehozásán 
működvén, ennek értelmében a választmány ki- 
hirdette a betöltendő új állomások pályázatait, az 
1880. ápril havában történendő választásokra. 

E sok nehézséggel lefolyt év fénypontjául 
jelenthetjük, hogy az árvaház épülete czélszerü 
és hasznos tervezet szerint épitve még oktober 
hóban készen volt, s a nemes város adományá- 
hak segélyével, ez idők szerint, a növendékek téres jó levegőjü s egészséges lakásban vannak 
elhelyezve. 

Elnök az épitkezés előmunkálatait a vá- 
rosi előljáróság ellenőrzése alatt teljes buzga- 
lommal meginditotta, azonban az elnöknek a vá- 
Tosról el kelletvén távoznia, az épités további 
tervezetének megállapitása és felügyeletével egy 
választmányi tagok és hozzáértő szakférfiakból 
álló vegyes bizottmány kéretett fel Inczédi Sá- 
muelné vezetése alatt, s a bizottmány segédke- 
zésével a buzgó elnök időt és fáradságot nem 
kimélve, minden lehetőt megtett az épitkezés si- 
eres és pontos bevégzésére. 

Adja az ég, hogy a békesség előrehaladás 
és egyetértés szelleme lakozzék az űj épület la- 
óiban s vezetőiben fokról-fokra emelkedő si- 

kerrel. 
Az éljenzéssel fogadott jelentést a pénztár- 

noki jelentés, s a számvizsgáló bizottság elisme- 
TŐ nyilatkozata kisért a pénztárnok példás pon- 
tossággal vitt kezelése felett. 
Majd folyó ügyek tárgyaltattak. Az egylet 

már korábbi időktől kezdve lépéseket tett Tor- 
ez fiárvaház felállitására, mely czélra 6 
laszt oriat legalább aláirásban megvolna, a vá- 
zlmány tehát folyamodott az államhoz egy 

ajdonát képező alkalmas épület átengedéseért, 
uágn választ kapta, hogy ezzel az állam ot- 
eheti Mesmárlási joga áldoztatnék fel, s ezt nem 
egysz A közgyülés tehát elhatározta, hogy még 
z fe Torda városához, s az ottani nőegylet- 
me ke fordulni, s ha ismét csak sikertelenül, 
rák ti az aláirók megkérdezésével tordai ár- 
vi Zamára a kolozsvári házban tenni alapit- 

nyt a meglevő összegből. 
apitsatárvzván ezután a gyűlés, hogy jövőre 
gad te elela tornavivodai részvényeket is elfo- 
jesnéni á bejelentetvén gróf Horváth Toldy 

nök 6 a a választmányból való kilépését, el- 
. Magysága visszapillantást vet az egylet 

ödésére, megemliti, hogy először csu- 
át volt ereje felfogadni, ez a szám 
60-ra növekedett, s most 42 árva ta- 

ézetben elhelyezést. 
Z intézet legujabban egészen újra szer- 

pán 12 árv 

időközben 
ál az inté 

. 

veztetett egy új igazgatöné és két tanitnő válasz- 
tatott, 7096 forinttal a város által adományozott 
telek szépen kiépittetett. Van az egyletnek 15,465 
frtja elhelyezve takarékpénztárban, 11,300 frtja 
értékpapirban, 21,400 frt tőkéje alapitóknál. Va- 
lóban gyönyörü eredmény, s akkora összeg, 
melyet csak női hatalom képes a sem- 
miből előteremteni, s csak oly fáradhatatlan 
vezetés mellett, mint b. Bornemissza Ignácznéé 
volt. A gyűlés ezen jelentés kapcsán megütődés- 
sel értesűlt, hogy az elnök ő nagysága meg akar 
válni saját alkotásától, s távolléte miatt lemond 
az elnökségről, sikerűült azonban több felszólaló- 
nak, s a tagok tántorithatatlan ragaszkodásának 
ezen elhatározásától elállásra birni az elnöknőt. 

Ezután az új alapszabályok tárgyaltattak, 
s kevés módositással eltogadtattak. 

Ezt követőleg Szász Domokosné titkár je- 
lentvén be visszavonhatatlan lemondását, a gyű- 
lés méltányolva a nagy fáradtságot, melylyel a 
titkári hivatás jár, habár kedvetlenül, de elfogad- 
ta a lemondást, s jegyzőkönyvi köszönetet sza- 
vazott volt buzgó titkárának. 

Ezt követőleg az 1880-iki pénztár vizsgá- 
lóknak Szász Béla, dr. Conha Győző, Korbuly 
Bogdán. Szavazatszedőknek : Bartha Miklós, Lu- 
kács Ferencz, Tamásiné, Stein Gáborné, Konya 
Rudolfné, dr. Pataki Józsefné és Pánczélné. A 
jegyzőköny hitelesitésére: Békésy Károly, Szász 
Béla, Deáky Albert kéretvén fel, a választások 
ejtettek meg a következő eredménynyel : 

Megválasztattak : Alelnők : Gyarmathi Mik- 
lósné. Titkár Kocsi Károlyné. 

Választmányi tagok Fischer Lajosné 67, 
Orbán Józsefné 67, Pánczél Imréné 67, Sehil- 
ling Rudoltné 67, Somlyai Lászlóné 67, Gr. 
Teleki Domokosné 67, Gr. Béldi Ferenczné 66, 
Fangh Istvánné 66, Dr. Pataki Dánielné 66, 
Hutflesz Károlyné 65, Gábor Antalné 65, Kó- 
nya Rudolfmé 65, Páll Gyuláné 63, Engel Jó- 
zsefné 63, Szigethi Miklósne 62, Somodi István- 
né 56, Pataki Istvánné 54, Plosz Sándorné 49, 
Zeyk Dánielné 45, Jenei Viktorné 42, Hancz 
Györgyné 40. 

E 21 ment bé a választmanyba. Ezeken 
kivül szavazatokat kaptak: Gr. Horváth Toldi 
Lajosné 35, Dávid Antalné 27, Ferencz József- 
né 23, Donogány Gergelyné 20, Krausz Májer- 
né 15, Demeter Károlyné 15, Filep Istvánné 2. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 

Szinház. 

Boér Hermin k. a. jutalomjátékául tegnap a 
„Munkácsi rabok" adatott : Gabányi Árpád mű- 
ve. Százával termik mai napság a népszinmű, 
azonban belterji gyarapodás nem észlelhető. A 
Falurossza után megindult népszinmű termelés 
jó darabig nem állott egyébből, mint pár nóta, 
főbeverés, kibékülés, táncz és lakodalomból. 
A költői ihletet ugy hitték, pótolni lehet sar- 
kantyá-pengéssel , kurjantással. A selejtesség 
igen könnyü lett; a népélet ily alakban 
való feltüntetése hatástalanná vált. Kellett 
bevonni oly elemet, mi az idegeket mozgásba 
hozza, s ha már élvezetet a közönség nem nyer- 
het lélelküdülésül : fáradjon ki pénzéért. kinoz- 
tassék meg jól. A drámai elem túlysulyra vergő- 
dött, a nép szerencsétlen alakjai a lehető legrú- 
tabb világitásban hozatnak szinre, s a mit a 
francezia rémdráma gyilok, méreg, pisztoly által 
végez - itt ezt elvégzi a csákány, kés, fejsze, 
dorong. S ha a közönség megszokja, s közönyös 
lesz két, három ember szerencsétlensége iránt, - 
no akkor a nyomorultak alakja me gkétsze- 
reztetik; egymásba fűz öt hat embert az iró. 
úgy kicsinálja az életviszonyokat, hogy egyik a 
másik után bukjék el, s a közönségnek alkal- 
ma legyen egyenként végignézni és meghallgatni 
öt-hat embernek végső sóhaját, kinos vergődését 
fülzúgást okozóhalálhörgést. Miért ne tenné a korcs 
népszinmű, mikor a magasabb műfaj és e téren mo- 
zog, mint a br, Kemény E. „Törvénytelen* tra- 
goediája ?! Hogy ezt a Gabányi darabjának elő- 
adása alkalmából mondjuk el, okunk van rá. - 
Gabányi nemecsak jeles szinész, megáldva sok- 
oloalú tehetséggel, de iró is. „C munkácsi rabok 
darabja a hivatás kétségtelen jeleit mutatják, s 
egy nagy előnynyel rendelkezik a szinpad is- 
meretével, épen ezért óvjuk, hogy ne épitsen 
„mindent erre. 

Hibája a darabnak, hogy nincs központ: 
alakja; a eselekmény fejtése tulterjengő, s a 
nvéletlenség« áthidaló eszköze igénybe van vé- 
ve; a legfőbb, hogy nincsen alapeszméje. Fő- 
alak Mizsák az erkölcsi szurtosságban úszik, s 
midőn ebből kigázolna, szerző által visszaránta- 
tik s a kőltői megoldás elmarad : végezzék el a 
pandurok. Gyurka nem romantikus betyár szel- 
lem, lelkének csak rút felét látjuk, szerelme is 
pénzpiszokba merül. - Ez a leghibásabb alak. 
Sára kaczkiás menyecske nem elég - „finom«, 
Szerencsés alkotás egyedül a pipotya Trázsa 
Kelemen, csak az a kár, hogy e népszinmüre 
nézve mindegy akár létezik, akár nem. 

A „munkácsi raboknak" szini hatása van; 
a fegyházi életrend sok gonddal van létrehozva. 

Gabányitól várhatunk jeles művet, ha ma- 
gasabb regiboan foglalkoztatja termékeny eszét ; 
jelen műve a népszinmű másodvirá gzásá- 
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nak elevenebb, jobb hajtása közé tartozik, - 
de élvezete - gyümölestelen. 

Az előadás siketülten folyt le. Boér Her- 
min k. a. jutalmazott rokonszenvvel fogadtatott, 
személyesité Julist, s miuden lehetőt megtett ar- 
ra, hogy a várakozásnak eleget tegyen. Kis sze- 
repét gonddal, csinnal, s elég melegséggel játsz- 
ta. Gyenes (Rázó), Szombathelyi (Rezeda), Krasz- 
nainé jelesen működtek. Szentgyörgyi Mi- 
zsák) kitünően alakitott, végső jelenetében nagy 
hatással. Kassai (Trázsa) pompás kedélyben 
volt. Váradi Miklós elég élénken játszott, éne- 
ke jobb volt mint máskor. Pálmai Ilka asz- 
szony kicsattanó menyecske volt, dalai, mint 
rendesen, szépen sikerültek. Bateknét ének- 
lésében megujrázták. Gab ányi a szerző is 
játszott, ő ismervén legjobban intentióját, hogy 
minő sikerrel működött, elemezni nem akarjuk. 
Maszkja kitünő velt. Demidor ez estén bűcsut 
vett. Palit játszta sok érzelemmel és bensőség- 
gel. Szavalatával a tegnap is kitűnt: plasztika 
és erő előadásában s e tekintetben szináazunk- 
nál kevés versenyezhetik vele. 

Kivonat a „Budapesti Köz- 
lönyeből. 

Arverések. Ilyés Jánosné 2018 frt b. ingtl. 
juli 21-én Bögözön. Tibád hajos 374 frt 60 kr. b. ingtl. 
jul. 24-én Kadicsfalván. Béres Sándor 933 frt 5 krra b. 
ingtl. sept 1-én Patakfalván. Czura Job 1500 frtra b. 
ingtl. máj. 8-án. Veres Patakon. Neckil Péter 21,033 frt. 
81 kira. b. ingti. jun. 29-4án Nagydisznódon. Lörincz 
Gábor és társa 494 frt. 18 krra b. ingtl. jul. 12-én Má- 
tisfalván. Szalai Jánosné 348 frtra b. ingtl. jul. 2-Án a 
sz.-udvarhelyi tkvi hatóságnál. Makai Gábor András 374 
frt. 25 krra b. ingtl. aug. 3.án. Peteken. Orbán Sámuel 
1793 frt. 60 krra b. ingtl. sept. 2-án Oczfalván. Bodor 
Károly 400 frtra b. ingtl. aug. 18-án Szombatfalván. Má- 
té Pál 4240 frtra b. ingtl. aug. 30-án. Bikafalván árve- 
reztetni fognak. 

NAPI HIREK. 
- A városi tts. bizottság hétfőn, fo- 

lyó ápril hó 26-án d.u. 3 órára a városház szo- 
kott termében közgyülésre meghivatik. Tár- 
gyai: 1. Szentesitett törvényczikkek bejelenté- 
se. 2. Az országos daláregylet köszönő átirata 
a meghivásért s az ünnepély rendező bizottsá- 
gának kiküldése. 3. Agyagdomb alatti utczanyi- 
tás iránt tanács jelentése. 4. A szentgyörgyhegy 
alatti hid kijavitása végett tanács előterjesztése. 
5. A tiszthatósági ujból nem választott kezelő és 

segédszemélyzet rendezése ügyében polgaármes- 
teri előterjesztés. 6 A vasuti kövezetvám ujan 

készitett dijszsabályában a zárhatározmányok 
egyik pontjának helyreigazitása. 7. A szamosfal- 
vi gát helyreállitása ügyében a künnjárt küldött- 
ség véleményes javaslata. 8. Vajna Sándor volt 
tanácsos végkielégitése ügyében a nyugdijalap 
ellenőrző bizottságának véleménye. 9. Számvevő- 
szék jelentései : a.) a torna-vivoda 1878. és 1879. 
b.) Sárosy Pál állatorvos marhavizsgálati dijak- 

ról szóló 1879. évi és c.) a befásitó bizottság 
1878. és 1879-ben átvett pénzekről beadott szá- 

madásainak felülvizsgálatáról. 10. Ifj. Frits Al- 
bert f. é. jan., febr. és márcz. havakra a fenyit- 
vényi ügyek előadásában segédkezéseért kiszol- 
gáltatolt tiszteletdijának bejelentése. 11. Három 
irodai dijnoknak 20-20 frt. jutalommal segé- 
lyezése iránt tanácsi előterjesztés. Kolozsvártt, 
1880. ápril 24-én. Simon Elek, polgár- 
mester. 

- Hétfőön ismét Boccaccio kerűl színre 
Boránd jutalomjátéka alkalmából. Boránd jó 
operette-comicus, játékát elevenség, keresetlen, 
önként jövő könnyüség jellemzi. - Pálma 
Ilka asszony utoljára csütörtökön lépik fel ai 
Sárga csikóban. 

- A kolozsvári iparos egylet f. é. 
május hó 17-én délelőtt 10 órakor saját helyi- 
ségében rendes évi közgyűlést tart, melyre a 
tagokat tisztelettel meghivja az igazgatoó- 
ság. 

- A kolozsvári kir. közjegyzői ka- 
mara részéről ezennel közbhirré tétetik, miszerint 
ezen kamara fegyelmi biróságának 1880. évi 
április hó 17-én kelt 30-880. számu végzésé- 
vel, Tompa Gyula marosvásárhelyi kir. köz- 
jegyző, az 1874. évi XXXV. t.-ez. 184. §. a) 
pontja értelmében, a közjegyzőségtől ideiglene- 
sen felfüggesztetett; az idézett t.-ez. 22. §-a 
alapján, helyetteséül Vitályos Sámucl 
szászrégeni kir. közjegyző rendeltetett ki. 

- Előleges jelentés. A kolozsvári nem- 
zeti szinház tagjaiból alkult és május hóban Bécs- 
ben vendégszereplő népszinműi társulat f. é. ápril 
hó 28. 29. 30.ik napjain a nemzeti szinházban 
föllépvén : bécsi műsorozatát, ujonan szerződte- 
tett tagjait és uj ruhatárát a n. é. közönségnek 
be fogja mutatni. Szinre kerülnek a jelzett napo- 
kon: Piros bugyelláris, Sárga csikó és Falu rosz- 
sza czimű népszinmüvek. Föllépnek : Baloghné, 
Ditroiné, Mátrainé, Ditrói Mátrai B. B., Nádor, 
Szabó Bandi, Szwoboda Károly (karnagy,) Sala- 
mon János (magán hegedüs) és Guczi János (ezim- 
balmos) ujan szerződtetett tagok. Ezen előadás- 
ra előjegyezhetni a nemzeti szinház pénztári iro- 
dájában Lakatos Károlynál. Kolozsvárt, 1880. 
ápril hó 26-án. Az igazgatóság. 

- Swoboda Károly a bécsi népszinmű- 
társulat karmestere városunkba érkezett, s a 
szinház karszemélyzetével, melyet fitju Salamon 
János tanitott be, tegnap délután tartá az első ] 

összes-kar próbát. Swoboda urban egy jeles ze- 
nészt, nemkülönben kitünő m agyarkarnagyot 
esz alkalmunk megismerni, mert miként érte- 
Isültüink, a szinházunkban f. hó 28. 29. 30-án tar- 
tandó bemutató előadásokat nevezett karnagy, 
ki a legkitünőbb bizonyitványokat birja a fővá- 
108 zenészeti tekintélyeitől, fogja vezényelni. 

- Felhivás. Alólirottak, a kolozsvári 
polgári lövész-egylet nevében tisztelettel felhiv- 
juk mindazon helybeli rendes lövész-tagokat, kik 
Bécsbe, az osztrák lövészszövetség" 
folyó év. julius 18-tól 25-ig terjedő napokban 
tartandó alapitási ünnepélyére s egyúttal az el- 
ső általáncs szövetségi lövészetre felmenni óhaj- 
tanak, miszerint ezen szándékukat alólirott tit- 
kári hivatalnál (torna-vivoda épűlet) jövő má- 
jus hó 20-ig annyival is inkább közöljék, 
mivel a később jelentkezők sem fél menet- 
jegyben, sem pedig Bécsben ingyen el- 
szállásolásban részesülni nem fognak. - 
Kolozsvártt, 1880. april 23-án. Korbul y Bog- 
dán, egyleti elnök. Nyárádi Lajos, egyleti 
titkár. 

- Lapunk nyomdájában a jövő hó 
1ő-étől kezdve több szedő nyerhet alkalma- 
zást. Folyamodványok lapunk kiadóhivatalához 
intézendők. 

Hazai hirek. 

- Esküdtszéki tárgyalás folyt teg- 
nap le a budavári Fortuna-épelet termében. Papp 
Gyula sajtópört inditott Gáspár Imre ellen, en- 
uek egyik napilapban Papp Gyulát rágalmazó 
ezikke miatt. Az esküdtek 11 szavazattal egy 
ellenében Gáspárra kimondták a vétkest és a biró- 
ság őt összesen 159 frt birság és perköltség meg- 
fizetésére itélte. 

A ,KELET magántávirata. 
Feladatott Budapesten, 1880. ápril 25-én 12 ó. 30 p. 
Érkezett Kolozsvárra, 1880. ápril. 25-én 12 ó. 55 p. 

Ordody Pál kinevezését közldkedési 
miniszterré a hivatalos lap keddi száma 
fogja hozni. 

KÖZGAZDASÁG. 

Gyümölcsészetünk érdekében.7) 

Tekintetes igazgató választmány ! 

Bátor vagyok a Tekintetes igazgató vá- 

lasztmányhoz a gyümölcsészet előmozditása te- 

kintetéből a következő inditványt terjeszte- 
ni elő: 

Ugyanis tudva és elismerve van, miszerint 

a gyümölcs nemcsak mint természetes és egész- 

séges tápanyag benn és künn kedvelt árutárgy 
s mint ilyen nevezetes közgazdasági czikk. Tud- 
va van továbbá az is, hogy valamint mindenféle 
élőfa, úgy a gyümölcsfák is, minő nagy befo- 

lyással vannak az éghajlat minőségére nézve és 
mennyire képesek a meleg és hideg, a nyirok 

és szárazság, a szél és szélcsend között a szük- 

séges egyensülyt fenntartani és azt szabá- 

lyozni. 
Hazánkban csak egynehány évtől fogva 

kezdett a gyümölcsészet, a jobb gondolkodásuak 
helyes belátása és kezdeményezése után, egy 

kis szerény lendületet venni; de ezt is, az al- 

sóbb néposztály hanyagsága és tudatlansága, a 

közép osztálynak közönye mellett, még annyi 
sok másféle természeti csapások és akadályok 
hátráltatják, miszerint Isten tudja, hogy miko 
és ha valjon valaha képesek leszünk-é - a mi- 
re pedig törekednünk kell, - a külföldet, ha 
nem is épen utólérni, legalább csak megköze- 
liteni is. 

Hogy tehát mégis e tekintetben egy kissé 

haladhassunk, szükséges valami komolyabb rend- 
szabályhoz is nyulnunk. Szükséges a gyümölcs 

és gyümölcsészet ellenségeit minden kigondolha- 

tó uton-módon és eszközzel irtanunk és pusztir 

tanunk és minden tényezőt, mely kitüzött czé- 

lunkat elősegiti, pártolnunk és oltalmaznunk. 

Ilyen kártékony veszedelmes pusztitói, - 
a mint tudva van, - a gyümölcsök és gyü- 
mölcsfáknak, - a többek közt - a rovarok és 
hernyók sokszor képzelet feletti száma és sok- 
félesége, melyeket kiirtani és elpusztitani gyak- 
ran a legnagyobb és szorgalmatosabb emberi 
erő is képtelen. Szükséges tehát ilyen körülmé- 
nyek között azon tényezőket, azon állatokat, - 
melyeket e tekintetben segitségünk és szövetsé- 
günkre adott a természet, - oltalmunk és párt- 
fogásunk alá venni. 

Ezen szövetségeseink, - a mint tudva 
van - az éneklő, vagyis az ugynevezett rovar 
evő madarak. 

Szerény inditványomnak tehát egyik része 
az leené, miszerint a Tekintetes igazgató választ- 
mány egy feliratban kérje meg a nagyméltósá- 
gu közgadasági ministeriumot, hogy rendelet, 
vagy e végre alkotandó törvény által helyezze 
a rovar pusztitó madarakat, - melyeket min- 
denki kénye-kedve szerint fogdos, üldöz és pusz- 
tit - országos oltalom alá. 

A másik része inditványomnak egy a po- 
mologiára nézve a hernyó és rovaroknál is ve- 
szedelmesebb és kártékonyabb állatra, - mely 

*) Inditvány az erdélyi gazd. egylet igazgató vá- 
lasztmányának f. hó 5-én tartott ülésére. 

Szerk, 

gyümölcs csemetéinknek évenkint legalább is 50 
- 60 százalékát pusztitja el - a mezei nyulra 
vonatkozik. 

Egy nyul, a mint tudva van, mindenestől, 
szőröstől-bőröstől együtt, a legdrágább időben is 
1 forint 50 kr, vagy legfeljebb 2 forintnál alig ér 
többet és mégis ez az egy nyul a szőlőkben, kertek- 
ben és más helyt létező gyümölcsoltoványok, vagy 
esemetékben évenkint száz és ezer forintokra 
menő kárt képes okozni. 

A nyul a zöld vetéseknek, valamint több 
egyébféle kerti élelmi növényeinknek is jelen- 
tékeny pusztitója és mint ilyen oly csekély ér- 
tékéért, a mennyit annak a vadászatt idény alatt 
kevés husa és nem nagy értékü bőre fér, valóban 
emérdemli meg, hogy megengedtessék, miszerint a 
gyümölcsészet, hazánk e fontos közgazdasági ága 
folytonosan károsittassék és a nem rég indult 
haladásában, - az elemi csapásokon kivül is 
- szünet nélkül hátráltassék. 

Magyarország dicső emlékezetü Nádora, 
néhai József Főherczeg, ki mint tudva van nagy 
kert és gyümölesészet kedvelő volt, a nyulakat, 
mint a gyümölcsészetre nézve kártékony állato- 
kat keményen üldözte és azoknak minél nagyobb 
mértékbeni pusztitását kivánta és igy a rókákat, 
melyek a mint tudatik az apró nyulfiakban meg- 
lehetős pusztitást szoktak okozni, de a melyek 
másfelől a falusi lakósoknak egy-két darab nem 
zárva tartott majorságán kivül, bizony nagyobb 
kárt nem igen szoktak csinálni, védelme alá vet 
te és a hasznos állatok közé sorolta. Úgy hi-- 
szem elég nagy és okos embert hoztam fel in- 
ditványom helyessége és pártolási érdemleges- 
sége mellett és elég fontos argumetumot arra 
nézve, hngy gyümölcsészetünk szép haszonnal 
kecsegtető jövőjét ne áldozzuk fel egy nagyon 
is kevesebb értékü szenvedélynek és esekély becsü 
közgazdasági czikknek. 

A másik része tehát emlitett inditványom- 
nak az, miszerint a nyulak, - melyek gyümöl- 
csészetünkben oly nagyon hátráltatnak és ér- 
zékenyen kárositanak, - soroltassanak a kár- 
tékony állatok közé, hogy azokat a vadászati 
idényen kívül is, bár mikor és bárki által lehes- 
sen pusztitani. 

Ha akarjuk a czélt és elvet, akkor akar- 
nunk kell az azt elémozditó eszközöket is. 

És igy ezeknek elmondása után ajánlom 
inditványom ezen másik részét is, illetőleg ezen 
kettős inditványomat, - a fenn emlitett nagy- 
méltóságu ministeriumhoz leendő felterjesztés vé- 
gett - a Tekintetes igazgató választmány bees es 
figyelmébe és pártolásába. 

Szenkowich Márton. 
választmányi tag. 

IDEGENEK KOLOZSVÁRTT. 
- Apr. 22-én. - 

Nemzetiszálloda. 
Boll Márton nagykereskedő Nagy-Szebenből. Freund 

Ignácz kereskedő Bécsből. Sechwarz Adolf N .-Váradról, 
Tholberg Károly utazó B.-pestről. László Lajos Sz.-Uj- 
várról. Rolf Camill birtokos Tűzáról. Wallorstein keres- kedő N.-Váradról. 

Nemzeti szinház. 

Bérlet 184-ik szám. 
Kolozsvártt, vasárnap 1880. april 25. 
A kornevilli harangok. 

Operette 3 felv. Irta Planguette. Forditotta Rá- 
kosi Jenő. Rendező Szentgyörgyi. 

Kezdete 7 órakor. Vége 10-kor. 

A budapesti árutőzsde hivatalos 
árjegyzetei. 

1880. év april hó 24. 
Minőségi súly Ára 100 kigr.-nek 

Hectoliterenként 
Búza Elgr. frt. kr. frt. kr. 

Bánsági 728-746 

" 764-783 12 05.-12 40. 

Tiszavidéki 728-746 

764-783 12 15.-12 50. 

Pestvidéki 72.8-746 

764-783 11 95.-12 30. 

Fehérmegyei . 728-746 
, 764-783 12 10.-12 45. 

Bácskai 728-746 

" 764-783 . 
Rozs: 

Magyar. 70 -72 9 60.- 9 80 
Arpa: 

Takarmány 60 -62 7 40.- 7 65 
Maláta - 62 -687 8 90.---- - 

Zab: 

Magyar... 364-401 7 40.- 7 70 
Tengeri. 

Bánságijt..... 7 80.- 7 90 
Másnemé....- 7 75.- 7 80 

Repcze: 
Káposzta.. - - 
Bánsáii.- - - 

Köles: 

Magyar ..- 7 60.- 7 80 
Szokvány: 

Buza tavaszra 
szállitandó. 747----- 11 30.-11 50. 

Buza Szempt.-Ok- 
tób. szállitandó - - 10 42.-10 47. 

Rozs tavaszra szállit. 692--- - 
Tengeri Máj.-Jun. 

szállitandó .-- 7 82.- 7 87. 
Repecze káposzta 

Aug.--Szept. 

szállitandó.. - - . 
Repeze bánsági 

Jul.--Aug. szál- 
Etandó...-- - -- 

Szesz (nyers) 100 
liter százalékként - - 34 00.-35 00. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 
BÉKÉSY KÁROLY,.
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Első Budai Keserüviz. 
„Erzsébet kiralyné sósfürdő, Budapest (Buda). 

Törpényi János 
vaskereskedésébe 

Maros-Vásárhelytt 
Az „Erzsébet királyné forrást egyikea legrégibb hires budai keserüforrások 

közül, s ezek sorában első rendü helyet foglal el, mit a bel- és külföldi keserüviz tul- 

kapó versenytársai sem tagadhatnak meg tőle. Kitüntetve, kellemes ize által, minden 
kerestetik egy jó ajánlatokkal és modorral biró segéd, ki a vas és 

szerszám szakmában tökéletesen jártas és szakismereténél fogva fö- 

Haszonbér. 
Szolnok-Dobokamegyéhez tartozó M.-Köblös községben és határán 

Deés és Szamosujvár városoktól 3 órányira - egy 600 catastralis 
szántó, kaszáló és 300 hold legelőből álló birtok, 34 egyharmad te- 

hold tán való regálé jog, egy ujbol épitett két kövü vizi-malom, szöllő, 
lek uölcsős és jókarban lévő gazdasági épületekkel együtt 1881. ápril 
gyüml kezdve 6 vagy több évre is haszonbérbe adandó. 
24-töÉrtekezhetni ügyvéd Bokros Eleknél Kolozsvártt. 

(159) b-6 
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8 frttól 12 frtig, valamint jó étteremről legjobban gondoskodva van; 

közlekedés a fővárossal kényelmes társakocsikon, félóránként, fürdőor- 

vos Dr. Bruck J. 
(146) 4-6 

A budai „Erzsébet királyné" keserüviz 

.
.
 

..1. , , : esetben ajáulható, melyben a keserüviz használata általában tanácsos. 

nökét - jelen nem létekor z üzletben méltóan tudja képviselni. Az „Erzsébet királyné" keserüviz, mint egy feloldó és nyilást szerző szer, * 

A magyar, német és román nyelv birása - a két elsőt irásban azonnal, fájdalom nélkül hat és hosszabb idei használat mellett sem gyengiti sem a ' 

. feltétel gyomrot sem a beleket, minélfogva gyógyhasználatra is alkalmas. 9 
1s egyik eltétel. ; , E természetes ásványviz kitünő hatásáról, melyet az „Erzsébet királyné" ke- 

Csakis olyanok, kik ezen feltételeknek megfelelni képesek, ajánl- serü sóforrás szolgáltat, orvosi bizonylatok léteznek: Dr. Balassa tanár, Dr Oppol- 
1 czer, Dr. Jankovits, Dr. Schwarczer udv. tanácsos, Dr. Meyer. Rudolf trónörökös sze- éé 

ják magokat i ; mély körül, Dr. Kajdácsy, Dr. Tornay, Dr. Cappert, ur. Eekstein, Dr. Hoffer, Dr. 

A belépés azonnal is megtörténhetik. 4-4 (168) Kouschil, Dr. Löblin, Di. Schulhof, Dr. Bruck uraknál 

Fürdő-idény május 1-től szeptember 30-ig. 
Kényelmes lakásokról távirdai berendezéssel ellátva, 

hetenkénti 
; 10 BERGER i-18 
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KÁTRÁNYTOKOCSKÁI, 
egtisztább gyógykátrány gelatin lemezben, mindig pontosan adagozva, növekedő 

kedveltségnek örvendenek, mint biztos szer mellszorulás, légcsögyuladás és n
e
 
3
 

tüdönátha ellen, s mint lényeges enyhitő szer gumo- és tüdövész-bajokban. ez elnevezés alatt kérzletbet migde a gyógytárban, gyógyviz- és 

A kátrány gyógyhatását tok- vagy labdaes-alakban legújabb idöben Roelam szal tk szerűz n tgenálk a 
, : E ; , e, : , ; azl zoba - vagy vizküldemény - ere alések czimze k az 

tanár is bizonyitotta Lipcsében, s franczia tekintélyek már évek óta dicsérik. A ? 1gy i2k y megyendelések ozi 
„Erzsébet királyné keserü sóforrás" kút- és fürdőigazgató- 

sághoz Budapesten. 

eozZM*30 

v
a
y
s
z
ö
k
m
 

O
K
 

Berger-féle kátrány-labdacsok jelessége felől szakférfiak és gyógyászati lapoktól 
számos itélet és laikusoktól elismerö iratok állnak rendelkezésre. 

A Berger-féle kátránytokocskákból naponta 1-2-szer 2-38 stb. darabot kell 

bevenni evés után; ekkor igen könnyen olvadnak fel, s legkevésbé sem terhelik 

a gyomrot. - Egy üveg ára, használati utasitással, 1 frt. 

BERGER KÁTRÁNYCZUKORKAI 
a nyálkás és égvényes szerek beburkoló, nyáloldó és ingercsillapitó tulajdonságá- 

val párositják a káírányt, s évek óta a legátalánosabb elismerésben részesülnek, 

mint kitünő szer a lélekző szervek náthája, nyálkásság, rekedtség ési 
köhögés ellen. valamint utókuraként a légcső és a tüdő gyuladásos a 
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Bokros ÁAÁdám 
KOLOZSVÁRTT. 

Ajánlja a n. é. közönségnek raktárán 

lévő több és kitünő gyártmányu 
gépeit, különösen a Clayton-féle 

E
a
 

után. A Berger-féle kátrányczukorkákról szóló tudományos itéletek és számos el- 

ismerések mindenki előtt ismeretesek. - Naponta 2-53-szor kell belőlük 2-3 da 

rabot venni. Rekedtség és nyálkásság esetén különösen reggel és este. Egy bá- 

dog szelencze ára, használati utasitással, 50 kr. Az osztrák-magyar birodalom 

majd minden gyógyszertárában lelhetni raktárt mindkét készitményből. 

Fő szálltás Hel G. gyógyszerésznél Troppauban, osztr. Sziléz. 

Jogositott raktárak: Kolozsvártt Széky M., dr. Hintz Gy. és BiróJ. 
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gyógyszerészeknél. - Dicsö-Sz-Mártonban: Weber. Szebenben 

Teuscth. Brassóban: Stenner gyógyszerészeknél, 

eseses.s.... sesesemeseosesvee 
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Figyelmet II1 
Van szerencsém a n. é. közönséggel u. m. a n. érd. egyetemi ifju: ( 

sággal tudatni, hogy az űzletemben lévő árúczikkeknél nagy ár leszálli: 
tás törtent. 1 

frt kr. frt kr 

1 posztó gyermek kalap 1.10 1 gyermek fedeles szekér. 8.-. e 

1 ferfi posztó kalap. . . 1.60 12 inggomb, fekete 5 
1 férfi kemény kalap 2.50-től 3 f. 8 matring király gyapott 1.35 
1 pár gyermek fél czipő . 80 8 matring pottendorfi 70 
1 pár gyermek füdzős félezipő 1.40 12 karika gépezérna 65 
1 pár gyermek czugos czipő 1.30 12 karika finom czérna . 85 

pár fiu bőr czugos czipő 3.30 1 napraforgó szappan 40 
1 pár női czugos bőr czipő 2.80 1 eszéki szappan . 65 e 
1 pár női ezugos brűnel czipő 3.830 1 eszéki kenőcs. 40 
1 pár férfi bőr czipbő.. 4.- 50 árkus levélpapir 30 e 
1 pár glassé férfi kesztyü 95 50 levél boriték. 15 d 

S I pár női glassé 3 gombu 1.- 25 várótó.. 4 : r- 
1 drb esőernyó.. .". . 9 25 varó tő arany foku 8 * Fimonti És a 
1 drb szőr esőernyő rugóval 1.60 12 tyukszem gyürü 20 ge-féle általánosan jó- 
1 drb selyem csőernyő rugóval 4.- 20 matring varró czérna 10 nak elismert . 
1 drb szines oxford ing . 70 12 réz iró penna ő 
1 drd sima finum ing . 1.40 12 penna tartó... ö5 E K E I . 
1 drb finom lábravaló. . 90 

Mindezeken kivül gondolható galantia, nürnhergi és rövid áruczikkek nagy válasz- Továbbá düusan berendezett fűszer- a 

tékban kaphatók. K h L . és vaskereskedését, ugymint csak is e 

Fő 0 n ajos. ott található kitünő minőségünek elismert 
őtéren Br. Jósika ház alatt. " e 

00----0-.,00....0.700000000004 KÖSZEN-TEGLA (Briguet) 100 kilo 2 frt a 

25 kr. - 
Capsule de Matico de Grimault k Cios Pharmaciens á Páris. 

. 

Matico-készitmények é 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

Ezen gyógyszerek legbiztosabb sikert nyujtanak a takár 
mindennemü idült és időnkénti nyálkás kifolyás gyógykezelésénél 
következő alakban léteznek : 3 

1. Matico befeecskendő Grimault és társától, mely husz év 
óta legnépszerübb gyógyszernek tekintnető a legmakacsabb nyálkás 
folyások ellen. 

2. Matico-millyék Grimault és társától, melyeket a gyomol 

[ " [ 

Ez év végeig 
a csődtömeg óriási áruraktára minden áron el kell adassék. E ezélra a 
következő czikkeket a becsáraak fele, illetőleg megvételének egynegyed 

(182 árán ajánljuk fel. 16 
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SÁRGA KRISTOF 
fehérnemü és vászon-raktára 

Kolozsvártt. 
(belközéputcza, kisegitő alatt.) 

Kűl- és belföldi nagykereskedők és gyárosokkali egyenes 
összeköttetésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. 
érd. vevőimnek kezesség mellett, legjutányosabb áron valódi áruk- 

kal szolgálni. 
Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók : 

Férfi fehér-ingek, chiffon, cretton és madepolan szövetből, 
sima, himzett és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól 3 
frt 50 krig. 

Férfi szines ingek, angol oxford, ereton és madepolan szö- 
vetből 100 különböző mintára, jó szintartó 60 krtól 2 frt 60-ig. 

Szines és fehér gyapju alsó-ingek és nadrágok 70 
krtól 5 frtig. 

Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemü szabásu, legjobb 
len és pamut vászonból 70 krtól 2 frt 50-ig. 

Férfi legűjabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon 
szövetből párja 40 kr. 

Férfi szines-szélű selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 
6 darab egy kötegben 60 krtól 7 frtig. 

Valódi len fehér zsebkendök 6 darab egy kötegben 1 frt 50 
krtól 7 frtig. (19) 22- 

Nöi ingek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redős 1 frtól 
5 frtig. 

Nöi háló réklik, 1 frtól 5 frtig, főkötők len és schiffon vászonból 
40 krtól 80 krig. 

Nöi alsó szoknyák és nadrágok 90 krtól 7 frtig. 
Nöi piduet reklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 

frtig. 
Függöny neczek, gyapju és pamut takarók, papla- 

nok, madráczok, mely utóbbiakból különösen nagy rak- 
tárt tartok. 

Legujabb szerkezetü egőernyök, 1 frt 40-től 15 frtig. 
Fehér és szines harisnyák, gyapju, len, pamut és selyemből, 

párja I5 krtól, 1 frt 50 krig. ; 
Legujabb nyakkendök, posztó, szarvasbör és glace 

kesztyük, nadrágtartók, harisnya-kötök, órasi- 
norok sat. legjutányosabb árban, 

Fehér és szines asztalnemü, minden- 
féle len és pamut vászon szin-tartó 

ereton, oxford és madepolán, 
szines ingszövetek 

1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, ereton és madepolan 
fehér ingszövetek 80, 155, és 170 centiméter széles 22 krtól 70 krig, 

sima, himzett és redős 

len és pamut ingbetétek 25 krtól 3 frtig. Len és c
hiffon 

7 ; himzett stráfok és betétek, kö- 
tő, varró, himző pamutok és czérnák, ujon szülöttek részére főkötök, réklik és takarók stb. 
mnm . ; . A 
Továbbá elvállalok kiházasitás, vagy magán szükségre kivánt 
fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö szabás és jó összeál- 

litásra legnagyobb figyelem van forditva. 
Megrendeléseket, nyak bőség váll- és ujjahossza, papirszeleten pontos mértéke be- 

küldése mellett saját felelősségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát és fajtáját megha- 
tározni kérem. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő, az érte fizetett összeget vissza- 
szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. érd. vevöim bizalmát továbbra is kiérdemelni és azt meg- 
tartani 

alázatos szolgája 

Sárga Kristóf, 
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A becsár i1 frt 50 kr. o. é. 
most csak 5 frt 75 kr. 

1 drb. igen finom Album 50 fényképre. 1 drb. elegans bronz pendul 
óra. 6 db. massiv evökés. 6 db. massiv villa. ő db. legfinemabb 
bessemer evőkanál. 6 drb legfinomabb bessemer kávéskanál. 6 
drb. valódi len-batiszt szebkendő, szines szegélylyel. 1 drb. valódi 
Japán napernyő. 2 drb Bronz-figura gyertyatartó. 1 drb szin- 
házi látesö elefántcsontból en miniatur. 6 drb. nyári férfi vagy 
női harisnya fin. selyem. 1 drb. modern férfi vagy női szalma- 
kalap, elegánsul béllelve. 1 drb. elegáns nöi- vagy férficzipő. 

NINGYENI11 
e ee. 

ráadásul egy finom kefe és toillette-garnitur, áll 2 fésüből, egy fi- 
nom valódi növényszappanból Dr. Dopont-tól, 1 ruhakeféből, 1 hajkeféből, 
egy fogkeféből, 1 körömkeféből, 1 fényesitő keféből, 1 sár- és kenőkeféből. 

Ez az egész árúcsomó, mely 11 írt 50 krra van becsülve, eladjuk 
vagy elküldjük 5 frt 75 kr. készpénz vagy utánvétért. Csak ez év végeig. 

Ipari és kereskedelmi iroda, 
1 Becs, 2. kerület, Ferdinandstrasse Nr. 11. 3. lépcső 2. emelet. 

megterhelése nélkül élvezhetni, mert a gabnatápanyag-lemez csak a 
végbélbe jutáskor olvad fel. 

iés Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raahe Brunónál, 
Raáckerstrasse 1. Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15. Főraktár Magyarországral 
nézve Török Jőzsef gyógyszerésznél Budapesten. - Kolozsvártt: Wolff J. 
és dr. Hintz Gy. gyógyszerész uraknál. 

Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Bückerstrasse 1. 
Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15. - Főraktár: Magyarországra nézve Török Jó- 
zsef gyógyszerésznél Budapesten. - Kolozsvártt: Wolff J. és dr. Hintz 
Gy. gyógyszerész uraknál és Gergely Ferencz füszerkereskedésében. 

Könyv-mű és zenemű raktár. 

Bárhol megjelent és bárki által hirdetett bel- és külföldi 
könyv és zenemű azonnal kapható vagy megrendelhető a leg- 

gyorsabban, 
fem Láda és csomogalás 56 krajczár. 

Őx x 

ATZKOVITS A. 
Budapesten, Váczi-utcza 22. sz. (Nemzeti szálloda épület.) 

Specialis készitője jó szabásu férfi ingeknek. 
feltűnő olcsó árak mellett ajánlja kitünő jó minőségü ; 7 e z. e el 8a1 1 mi l E férfi fehérnemüit és uri-divat czikkeit. Legujabb divatu nyakkendök, valódi prágai kesztyük, legjobb minőségü 

zsebkendők, harisnyák, alsó ujjasok, angol nadrágtartók, illatszer, szappan stb. 

00000z..oa 

SAJTGYARÁBÓL 
KOOZSVÁRTT. 

Erzsébet-sajt, 
kis csomag 30 kr, nagy 60 kr. 

Tejfel-sajt, 
kis csomag 30 kr, nagy 60 kr. 

K.kapusi turó. 
Egy doboz 45 kr. 

Fromage de Transilvanie 
egy circa , kilós csomag ára 60 kr. 

KAPHATÓ HELYBEN: Csiky Testvérek, Csi- 
ky Imre, Gergely Ferencz és Somlyai László kereskedésök- 

ben. (77) 8-24 

Vidéki megrendelések „SIGMOND TESTVÉREKhez intézen- 
dők, honnan utánvéttel pontosan megküldetnek. 
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e Ingek mérték vagy minta-ing után 24 óra alatt is elkészittetnek, a leg- 
a plébánia épületben a piaczi templommal szembe. finomabb Chiffon, Zephir és Kretonokból, darabja X 

29) ZONGORA és HARMONIUM RAKTÁR. 2 mzzs grt 50 kr. e 
Nyomatoti a „RELEI nyom ájában Kolozsvártt 


